
BAIONA es una villa costera situada al sur de las Rías Baixas (Galicia), en el noroeste 
español, muy próxima a la frontera con Portugal. La localidad cuenta con una importante  
red de acceso terrestre desde las principales ciudades gallegas y portuguesas.

La Villa de Baiona constituye la perfecta unión entre el mar y la tierra. Su privilegiada situación geográfica 
hace que podamos disfrutar de un magnífico microclima con suaves temperaturas, que propician la 
práctica de deportes náuticos en su bahía durante todo el año.

Baiona celebra algunas de las regatas más prestigiosas de ámbito nacional y posee instalaciones 
náuticas de primer nivel como el Monterreal Club de Yates y el Puerto Deportivo de Baiona. 

Su entorno natural ofrece diferentes alternativas: La estación rupestre, el paseo por la marisma del río 
Miñor, sendas fluviales o la sierra de “A Groba” que, con 700 m. de altitud, se convierte en un mirador 
natural sobre el océano Atlántico. 

A lo largo de su costa nos encontramos con 4 Km de playas repartidos en 6 arenales: “A Concheira”  
y “Frades” , abiertos al océano Atlántico y “A Ribeira”, “A Barbeira”, “Santa Marta” y “A Ladeira”, de 
arenas blancas y finas, situados en el interior de la bahía. Todas ellas próximas al casco antiguo de 
Baiona, declarado “Conjunto de Interés Histórico Artístico”. 

Un paseo por la zona monumental, la Fortaleza de Monterreal o la estatua de la Virgen de la Roca entre 
otros, permite sumergirse en parte de su historia, siendo el hecho más significativo la “Arribada de la 
Carabela Pinta” a su puerto con la noticia del Descubrimiento de América el 1 de marzo de 1493. 

Además de poder visitar la réplica de la Carabela Pinta en las inmediaciones del paseo marítimo,  
cada año se conmemora este hecho histórico, el primer fin de semana de marzo, con la celebración  
de la Fiesta de la Arribada declarada de Interés Turístico Nacional.

Todo esto, junto con una extraordinaria gastronomía y una importante oferta hotelera, hacen que el 
visitante se sienta como en casa.

BAIONA  is a coastal town in the south of the Rías Baixas (Galicia), in the northwest of 
Spain, very close to the Portuguese border. It has an important land access network from the main 
Galician and Portuguese cities.

The town of Baiona constitutes the perfect union between land and sea. Its priviledged geographical 
location makes it such, that we can enjoy a magnificent microclimate, with mild temperatures, that allow 
for the practise of sports in its bay all year round.

Baiona celebrates one of the most prestigious boat races on a nationwide scale and it has first class 
nautical facilities, such as the Monterreal Yacht Club and the Baiona Yachting Harbour.
Its natural surroundings offer different alternatives: the cave painting point, the promenade along the 
salt marsh by the Miñor river, river paths or ‘A Groba’ Sierra which, with its 700m height, is a natural 
viewpoint over the Atlantic ocean.

Along its coast we can find 4km of beaches spread along 6 points: ‘A Concheira’ and ‘Frades’, open 
onto the Atlantic ocean and ‘A Ribeira’, ‘A Barbeira’, ‘Santa Marta’ and ‘A Ladeira’, with fine white sand, 
located in the interior of the bay. All of them close to Baiona’s old town, declared a ‘Collection of Artistic 
and Historical Interest’.

A stroll around the monumental zone,  the Monterreal Fortress or the statue of the Virgen on the Rock, 
among others, lets you plunge yourself into part of its history, the most significant fact being the ‘Arrival 
of the Caravel La Pinta’ to its port with the Discovery of America on 1st March.

Besides having the chance of visiting the replica of the Caravel ‘La Pinta’ along the promenade, each year, 
this historical fact is celebrated, on the first weekend of March, in the Festival of The Arribada, declared 
to be of National Tourist Interest.

All this, together with extraordinary gastronomy and an important hotel offer, makes any visitor feel  
at home.

BAIONA  
UN DESTINO NÁUTICO 
A NAUTICAL DESTINATION

www.turismodebaiona.com

OFICINA DE TURISMO DE BAIONA
oficinadeturismo@baiona.org 

www.turismodebaiona.com
Tel. +34 986 687 067 



PUERTO DEPORTIVO DE BAIONA
BAIONA YACHTING HARBOUR 
Localizado en la ensenada de Baiona al SSE de las Islas Cíes y muy próximo al centro histórico de la 
villa, reúne unas espléndidas condiciones para la navegación deportiva. Es escala obligada para aquellas 
embarcaciones de recreo en tránsito a Portugal, el Mediterráneo, las Islas Canarias o el Caribe.

Located in the inlet of Baiona, south-south-east of the Cies Islands and very close to the historical centre of 
the town, it meets all the necessary conditions to practise sports navigation. It is an obligated stop for those 
boats in transit to Portugal, the Mediterranean, the Canary Islands or the Caribbean.

CHARTER  
NAÚTICO ESTELAS
Avda. Monterreal, 1 Baiona
Tel. 986 356 200 | 669 411 771
www.estelas.net

RONAÚTICA
Avda. Monterreal, s/n Baiona
Tel. 986 385 104
www.ronautica.com

NAUTIC S’ARENAL 
Puerto pesquero s/n Baiona
Tel. 620 962 798

CAPITANÍA MARÍTIMA 
DE BAIONA / MARITIME 
CAPTAINCY OF BAIONA
C/ Elduayen, 20 
Tel. 986 355 031

COFRADÍA DE BAIONA 
LA ANUNCIADA /  
FISHERMAN’S GUILD “LA 
ANUNCIADA” OF BAIONA 
C/ Alferez Barreiro, 22
Tel. 986 356 349
www.cofradiabaiona.org

PUERTOS DE GALICIA /
PORTS OF GALICIA
Tel. 902 400 870
www.portosdegalicia.com

SALVAMENTO MARÍTIMO  
VIGO / SEA RESCUE VIGO
Tel. 986 297 403

CENTRAL DE EMERXENCIAS. 
XUNTA DE GALICIA / EMERGENGY 
CENTRE XUNTA DE GALICIA
112

SITUACIÓN /
SITUATION

MONTE REAL CLUB DE YATES DE BAIONA
MONTE REAL CLUB DE YATES OF BAIONA
El Monte Real Club de Yates, prestigioso club de vela internacional, se encuentra en la ensenada de Baiona al 
SSE de las Islas Cíes. 

Se ubica dentro de la Fortaleza del Monterreal, que también alberga en su interior el Parador de Turismo Conde de 
Gondomar, lugar lleno de historia y naturaleza ideal para presenciar la belleza del entorno marítimo de la villa.

A tan sólo unos minutos caminando del centro de la localidad, las instalaciones del MRCYB cumplen con todas las 
condiciones de fácil accesibilidad y comodidad para los usuarios. Dotadas de las últimas tecnologías y con atención 
personalizada, sus instalaciones están vigiladas para garantizar una tranquila estancia. En ellas se pueden encontrar 
todos los servicios necesarios para las embarcaciones. 

The MRCY, prestigious international sailing club, is found in the inlet of Baiona, south-south-east of the Cíes Islands.

It’s found inside the Monterreal Fortress, which also holds in its interior the Parador of Tourism, Conde de Gondomar, 
a place full of history and nature and an ideal spot to observe the beauty of this coastal environment.

Only a few minutes away on foot from the centre of town, the MRCYB facilities fulfil all the conditions of easy acces-
sibility and comfort for the users. Equipped with the latest technology and with personalized attention, its facilities are 
guarded to guarantee a peaceful stay. There you can find all the necessary services for the boats.

DISTANCIAS / 
DISTANCES 

• Vigo: 22 km
• Santiago: 135 km
• Oporto: 130 km
• Madrid: 608 km
• Lisboa: 470 km

AEROPUERTOS CERCANOS / 
NEARBY AIRPORTS 

• Peinador, Vigo: 25 km
• Lavacolla, Santiago de Compostela: 130 km
• Sá Carneiro, Oporto: 125 km EMPRESAS CHARTER Y DATOS DE INTERÉS 

CHARTER COMPANIES & DATA OF INTEREST

MadridLisboa

Oporto

París

Nantes

La Rochelle

Pornic

Vigo

Santiago de 
Compostela

  

 CARACTERÍSTICAS / 
CHARACTERISTICS 
• Amarres fijos / Fixed moorings: 250 
• Amarres transeúntes /  
   Transient moorings: 75
• Max. Eslora / Maximum length: 40 m
• Calado máximo /  
    Maximum depth: 1.5 m
• Calado mínimo /  
    Minimum depth: 5 m
• Muelle de espera / Waiting dock
• Nº amarres en bollas /  
    Nº of mooring buoys: 20
• Grúa (Toneladas) / Crane (tonnes): 1 tn
• Pórtico Elevador / 
    Gantry lift: 18 tn
• Varadero pequeñas embarcaciones /       

Slipway small boats
• Rampa de Varado /  
    Beaching ramp
• Combustible diesel sin plomo /
    Unleaded diesel

 SERVICIOS / SERVICES
• Oficinas / Office  • Información / Information
• Agua / Water  • Electricidad / Electricity
• Taller / Garage • Wi-fi / Wi-fi    
• VHF / WHF  • Travelift / Travelift 
• Duchas / Showers   • Aseos / Restrooms
• Hielo / Ice    
• Lavandería / Launderette   
• Grúa / Crane   
• Varadero / Dry Dock
• Buzo / Diver    
• Escuela de vela / Sailing School
• Tránsito / Transit    
• Combustible / Fuel 
• Rampa ligera / Slight Ramp
• Rampa varada / Beaching Ramp  
• Botiquín / Medical Kit
• Vigilancia 24 h / 24hr surveillance
• Acceso minusválido / Handicapped Access
• Información Meteorológica / Weather Report  
• Recogida basuras, aceites, residuos peligrosos /  
    Garbage, Oil and Toxic waste collection
 

MÁS INFORMACIÓN / MORE INFORMATION
MONTE REAL CLUB DE YATES  
Recinto del Parador, s/nº 36300 Baiona (Pontevedra)
Tel. +34 986 385 000 | 986 385 999 | Fax. + 34 986 355 061
secretaria@mrcyb.com | www.mrcyb.com

MÁS INFORMACIÓN / MORE INFORMATION
PUERTO DEPORTIVO DE BAIONA / BAIONA YACHTING HARBOUR
Avda. Monterreal s/n 36300 Baiona (Pontevedra)  
Tel. +34 986 385 107 | 626 299 162 | Fax. +34 986 356 489
puertobaiona@puertobaiona.com | www.puertobaiona.com

 

 

 CARACTERÍSTICAS / 
CHARACTERISTICS
• Amarres fijos / Fixed moorings:: 320 
• Amarres transeúntes /  
    Transient moorings: 10%
• Max. Eslora recomendada /  
    Recommended maximum length: 40 m
• Calado Bocana / Estuary draught: 12 m
• Calado Dársena / Dock draught: 2,5 m
• Muelle de espera / Waiting dock
• Grúa (Toneladas) / Jib crane (tonnes): 5 tn
• Pórtico Elevador / Gantry lift: 50 tn
• Posibilidad de invernada para medianas y        
   grandes esloras / Wintering possibility for       

medium and large lengths 
• Varadero pequeñas embarcaciones / 

Slipway small boats
• Rampa de Varado / Beaching ramp 
• Combustible gasolina sin plomo / diesel /    

Unleaded gasoline/diesel

 SERVICIOS / SERVICES
• Agua en amarre / Mooring water 
• Luz en amarre / Mooring light
• Hielo / Ice
• Pago con tarjeta / Payment by credit card
• Duchas / Showers
• Taxi / Taxi 
• Vigilancia / Surveillance 
• Iluminación nocturna / Night lighting 
• Teléfono / Telephone 
• Aparcamiento / Car Park
• Mecánico de motor y electricista /  
    Motor Mechanic and Electician
• Servicio Marpol / Marpol service   
• Recogida de basua / Garbage collection
• Info. Meteorológica / Weather report


